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CONSUELO DE LOS AFLIGIDOS Fransican Sisters of Mrs. Letty Pifion, Directora
(323) 268-1141 Mary Immaculate (323) 264-1963

(323) 526-6980




The Archbishop is following the Los Angeles County Health Department recommendations and
guidelines for opening our parish churches. Using those guidelines each parish will submit our
written protocol to secure that we are all observing the correct procedures. We will only be
allowed a maximum of 100 people for the first three Sundays.

Our Church will be open the weekend of June 7 for our regular Mass schedule beginning with
the 5 p.m. Mass on Saturday, June 6 You will notice a few changes:

1) We encourage especially the elderly to stay home. We are all dispensed from our Sunday
obligation to attend Mass.

2) We will all enter the church from the front doors. Only people in wheelchairs will enter from
the side door on the convent side.

3) We will stand in lines 6 feet apart and as we enter the church, greeters will take our
temperature and offer a disinfectant spray for our hands. We will all wear masks.

4) The seats are arranged to accommodate four per pew. We ask you to sit at the designated
place marked out. Children should sit next to a parent and not by his or herself.

5) There will be no communal singing. For Communion you will be brought up row by row. And
we ask that you approach the minister for Communion in a single file returning by the side the
minister in a single line, again, 6 feet apart. You will return by the side aisles to your place.

6) The collection baskets will be at the doors of the church. We ask that you remember to help
your church if you are able.

El Arzobispo esté siguiendo las recomendaciones y lineamientos del Departamento de Salud del
Condado de Los Angeles para abrir nuestras iglesias parroquiales. Usando esas lineamientos
cada parroquia presentara sus protocolos escritos para asegurar que todos estamos observando
los procedimientos correctos. Solo se nos permitird un maximo de 100 personas durante los
primeros tres domingos.
Nuestra Iglesia estara abierta el fin de semana del 7 de junio para nuestro horario regular de
misas que comenzara a las 5 p.m. Misa el sdbado 6 de junio Notaras algunos cambios:
1) Alentamos especialmente a los ancianos a quedarse en casa. Todos estamos dispensados de
nuestra obligacidon dominical de asistir a misa.
2) Todos entraremos a la iglesia desde las puertas principales. Solo las personas en silla de
ruedas entraran por la puerta lateral del lado del convento.
3) Nos pararemos en filas a 6 pies de distancia y cuando ingresemos a la iglesia, los saludadores
tomaran nuestra temperatura y ofreceran un spray desinfectante para nuestras manos. Todos
usaremos mascaras.
4) Los asientos estan arreglados para acomodar cuatro por banco. Le pedimos que se siente en
el lugar designado marcado. Niflos deben sentarse al lado de un padre y no solo/a.
5) No habréa canto comunitario. Para reciber la comunién seras educado fila por fila. Y le pedimos
que se acerque al ministro de Comunidn en un solo archivo, volviendo al lado del ministro en ung
sola linea, nuevamente, a 6 pies de distancia. Regresaras por los pasillos laterales a su lugar.
6) Las canastas de coleccidn estardn en las puertas de la iglesia. Le pedimos que recuerde ayudai
a su iglesia si puede.




MASS INTENTIONS
- Resurrection

5:00 pm-Jose Alcazar (RIP)

Catholic School

e Now Enrolling for Preschool through 8th Grade
Wednesday, June 3 ‘ AN Inscripciones Abierta en los Grados Preescolar a Octavo

8:00 am-All of Resurrection School Staff, Students, Parents & Volunteers

Tuesday, June 2
5:00 pm-Salvador Ortega (Cumpleanos)

Resurrection is a Private Catholic Seton Blended
Learning School in Los Angeles. Our students persevere
Thursdav. June 4 and grow to achieve excellence serving Christ

5:00 pm-Intencion de Maria de Jesus Avila

Resurrection Catholic School is an educational ministry preparing students to grow
5:00 pm-Tomasa Juarez (RIP); Andrea Arce Angulo (RIP) academically and spiritually through Catholic values in order to be college ready
and to lead.

Frlda y JU ne 5 La educacion Catolica es una ventaja para la vida. Visite nuestra escuela y descubra
5:00 pm- Personas sufriendo con adicciones como hacer realidad la educacion Catdlica para su hijo/a(s).

Saturday, June 6

5:00 pm- Manuel Mufioz (RIP); Chela Lopez (Cumpleafios) v ﬁh : 4
Sunday, June 7 L . £
: Talk to us about financial aid and scholarships

9:00 am- Farfan Family (RIP); Ray Ramirez (RIP) Hablemos sobre la ayuda financiera
12:00 noon— Maria Mercedes Guevara, Adolfo Medrano, Alfonso & Resurrection Catholic School -

Angela Mercado (RIP) . s:ii:gecl)ezalc S/:r‘;eg(tm

5:00 pm- Todos los Parroquianos

Teach children how to explain inappropriate behavior
Statistics show that children may tell their story of abuse to adults as many as nine times
before someone recognizes what is being disclosed and takes action. An important part of
empowering children to protect themselves from abuse is giving them the right language to
explain inappropriate or uncomfortable behaviors they may encounter. A child who can de-
scribe what happened to make him feel violated or uneasy can much more easily commu-
nicate with trusted adults to stop a predator, or end a potentially dangerous situation. For
more information, please visit: http://usccb.org/issues-and-action/child-and-youth-
protection/child-abuse-prevention/childrens-safe-environment-training-messages.cfm

Enseie a los ninos cémo explicar una conducta inapropiada
Las estadisticas muestran que los nifios pueden contar su historia de abuso a los
adultos al menos nueve veces antes que alguien reconozca lo que se les ha
contado y tome accion. Una parte importante de darle poder a los nifios para que se
protejan a si mismos del abuso es ensefiandoles el lenguaje correcto para explicar
conductas inapropiadas o incbmodas que ellos pudieran enfrentar. Un nino que puede
describir lo que le hizo sentir violado/a o incbmodo/a seréa capaz de comunicarse con
adultos en quienes confia para detener al depredador, o para poner fin a una situacion
potencialmente peligrosa. Para obtener mas informacion, por favor visite http://usc-
cb.org/issues-and-action/child-and-youth-protection/child-abuse-prevention/childrens-
safe-environment-training-messages.cfm.
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